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Fortes et puissantes, les Dames de la Joliette nous 
emportent dans leurs combats en occitan, fran-
çais, grec, italien, sicilien et espagnol.
Elles croisent le fer et s’interpellent à coup de pandeiro, de tamureddu, de bongos. Pas de 
quartiers, les hommes ne seront pas épargnés. Femmes au travail, chants de guerre, poèmes 
d’amour, chants récoltés et revisités, compositions originales, les Dames de La Joliette se 
veulent héritières de l’esprit de résistance et de vie de toutes ces femmes, poétesses ou 
femmes du monde, qui luttèrent, à l’image de leurs illustres ainées du « Bastion des Dames » 
de Marseille qui défendirent courageusement la ville lors d’une invasion ennemie.

Esprit de résistance Poétesses du monde

Le projet des Dames est né à Marseille, dans 
le quartier portuaire de la Joliette et s’appuie 
sur un fait historique qui raconte que des 
femmes du peuple de Marseille repoussèrent 
en 1524, l’assaut des armées de Charles 
Quint sur les murailles de la ville.  A l’empla-
cement même de ces remparts, on donnera le 
nom du "boulevard des Dames". Qui étaient 
ces amazones ? On ne sait plus...  Mais 
quelques siècles plus tard, les Dames de la 
Joliette revendiquent fièrement l’héritage 
de leurs illustres ainées. Les Cinq Chan-
teuses : Sylvie Paz, Maura Guerrera, Kalliroi 
Raouzeou, Annie Maltinti, Beatriz Salmeròn 
Martin, sont originaires de Grèce, Sicile, 

Espagne, Provence et vivent à Marseille.

Le projet artistique des Dames de la Joliette 
s’ancre en premier lieu dans la valorisation et 
la mise en musique de textes de poétesses 
du monde sur des compositions et arran-
gements de Gil Aniorte Paz dans l'esprit de 
ce que l’on pourrait nommer une tradition 
inventée. A travers l'usage de nombreuses 
langues : le grec, l’occitan, le français, l’ita-
lien, l’espagnol, le sicilien, les Dames de 
Joliette nous content l’histoire des migra-
tions en Méditerranée.

L A U R É A T E S  D U  P R I X  D E S  M U S I Q U E S  D ' I C I  E T  D ' A I L L E U R S  2 0 2 1 . A  T R A V E R S  L E S  H I S T O I R E S  E T  L E S  T R A D I T I O N S  I N V E N T É E S
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Les Dames de la Joliette frappent du poing ! Elles reprennent les techniques de percussions 
traditionnelles et de chants sur table des boulangères de Castille et les intègrent  au cœur 
même de leur  spectacle comme élément central de leur répertoire en l’adaptant à d’autres 
thématiques poétiques .
 
La complicité avec le  luthier Philippe Berne a permis de créer  en 2023 « une table sonore». 
Véritable instrument percussif et harmonique, sa caisse de résonnance permet une amplifi-
cation des vibrations. Sonorisé ou pas, cet instrument singulier accompagne les Dames de la 
Joliette lors de leurs concerts et constitue un élément central de leur spectacle.

Frapper du poing ! Les Panaderas 
R Y T H M I Q U E S  S U R  T A B L E  S O N O R E

L A  P A N A D E R A T U T O  P A N A D E R A S

Les panaderas en ligne
C O N C E R T  A U X  J O U T E S  M U S I C A L E S  D E  C O R R E N S  -  T U T O  P O U R  L E  C H A N T I E R

http://www.youtube.com/watch?si=rhJ02rFdoP6d2tqB&v=4h3r_xUVuVg&feature=youtu.be
http://www.youtube.com/watch?v=QtSbZdpkNQo
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TAMBORADAS DE AMOR  :

Le nouveau spectacle des Dames de la Joliette
«Tamborradas de Amor» nous donne à voir et à 
entendre l’univers singulier de la poétesse Rosalia 
de Castro. 
Cette  poétesse  galicienne (1837-1885)   grande  
figure pionnière du féminisme et du renouveau 
de l’identité́  galicienne, décrit dans ses textes les 
joies et les difficultés du travail des femmes dans le 
monde rural.

A ceci s’ajoute, l’immigration massive de la fin du 
XIX me siècle quand les hommes de cette province 
maritime partent en masse aux Amériques, obli-
geant de ce fait les femmes à les remplacer dans 
leur dur labeur quotidien.
Ces chants d’amour et de révolte chantés par les 
Dames de la joliette, explorent et scandent l’en-
semble de ces sentiments avec pandeiros, table de 
frappe et polyphonies vocales, qu’ils soient chants 
de travail, chants de fête, d’amour ou de révolte, 
les femmes prennent en main leur destin et reven-
diquent leur condition avec courage et détermina-
tion.

C’est aussi une prise de conscience des identi-
tés régionales du pouvoir de la force de résistance 
des langues minoritaires, affrontant par la même le 
rouleau compresseur de l’industrialisation et de la 
norme linguistique majoritaire.
Les Dames de la joliette qui ont été séduites par 
la démarche et la pensée de cette artiste d’avant-
garde, ont mis en résonnance leur univers artis-
tique propre et la portée poétique et symbolique 
des textes de Rosalia de Castro pour en faire un 
message de femmes d’aujourd’hui. 

    Gil Aniorte Paz, directeur artistique

  
• Veni
Composition : Gil Aniorte 
Texte Louisa Paulin

• Alborada 
Composition : Gil Aniorte
Texte : Rosalía De Castro

• Tanto bailé
Composition : Gil Aniorte
Texte : Rosalía De Castro

• Si el mar
Composition : Gil Aniorte
Texte : Rosalía De Castro

• Tamborradas de amor 
Composition : Gil Aniorte
Texte : Rosalía De Castro

• Ronda de colores
Composition Gil Aniorte
Texte : Gabriela Mistral 

• A chantar 
Composition : Gil Aniorte
Texte : Beatriz De Dia

• Je vis, je meurs
Composition : Gil Aniorte
Texte : Louise Labbé

• Sou poeta
Composition : Gil Aniorte
Texte : Cecilia Meireles

Note d'intention  SETLIST
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Chanteuse sicilienne, née à Messine, elle est marseil-
laise d’adoption depuis 2013. Elle a eu la chance de 
se familiariser avec la culture musicale sicilienne de 
tradition orale dès 1996, grâce à sa rencontre avec 
Don Nino Sergio berger, Salvatore Vinci et d’autres 
musiciens porteurs de la tradition musicale agro-
pastorale de la région des Monts Peloritani, près 
de Messine. Depuis elle mène des recherches sur 
les chants paysans issus de cette tradition, en parti-
culier sur leur exécution et leurs fonctions. Elle 
étudie différentes techniques et figures rythmiques 
du tambour sur cadre d’Italie du Sud avec Fabio 
Tricomi, notamment la technique sicilienne qu’elle a 
pu approfondir avec des porteurs de cette tradition 
en Sicile. Elle étudie également les Modes du Chant 
Paysan avec Giovanna Marini, à l’école de Musique 
le Testaccio de Rome et la technique vocale avec 
l’ethnomusicologue et musicienne Martina A. 
Catella à l’école Glotte-Trotters de Paris. A partir de 
ces chants traditionnels, Maura Guerrera chemine à 

la rencontre des autres musiques méditerranéennes 
et des musiques actuelles. Elle a collaboré, en Italie 
et à l’étranger, avec plusieurs artistes et groupes, 
entre autre Lino Cannavacciulo, Mimmo Maglio-
nico et l’ensemble Pietrarsa, avec Giancarlo Parisi 
et Katia Pesti au projet Canti e Incanti di Sicilia, 
avec Daniele Del Monaco compositeur et pianiste, 
fondateur du Laboratorio Creativo Permanente et 
bien d’autres.

Elle est à l’initiative avec Malik Ziad et Manu Théron 
du projet Spartenza : chants traditionnels siciliens, 
mélodies orientales et rythmes méditerranéens, et 
avec Catherine Catella et Oriana Civile du projet 
A Vuci Longa : polyphonie paysanne de femme de 
Sicile.

En 2014, Maura a rejoint Les Dames de La Joliette 
dirigées par Gil Aniorte Paz.

Maura Guerrera

ARTISTE -  CHANTEUSE -  MUSICIENNE

Après avoir étudié pendant 5 ans la guitare clas-
sique avec Jean-Emmanuel Jacquet à Marseille, puis 
la contrebasse avec Christian Gentet – conserva-
toire du XIVème à Paris – Annie Maltinti s’oriente 
vers le travail de la voix en découvrant, comme une 
évidence, le chant polyphonique occitan au sein de la 
Compagnie nationale du Lamparo dirigée par Manu 
Théron. Elle chante avec le quatuor vocal Enco de 
Botte – occitan et corse – qui s’étoffe de rencontres 
d’arrangeurs : Lionnel Belmondo, Laurent Fickelson, 
Rodin Kaufmann et de musiciens : Enco and Co avec 
Thomas Bourgeois (percussions iraniennes), Magali 
Rubio (clarinette basse), Jean-François Luciani et 
Thomas Cipriani, chanteurs dans l’Attrachju et Tava-
gna.

Elle complète sa formation en étudiant la polypho-
nie Corse et plus spécifiquement la paghjella au 
Centre d’Art Polyphonique de Corse avec Jean-Fran-
çois Luciani. Elle intègre le grand ensemble vocal, 

Madalena, initié par Manu Théron. Récemment, elle 
crée Nova Troba avec Gil Aniorte Paz autour des 
formes poétiques troubadours de cercles brésiliens, 
et chante en miroir la poésie de Robert Lafont mise 
en musique.

En 2016, elle intègre Les Dames de La Joliette, sous 
la direction artistique de Gil Aniorte Paz. Avec le 
groupe, elle part en tournée au Sénégal en décembre 
2019   et collabore avec 3 musiciennes sénégalaises, 
femmes griots et musiciennes issues des musiques 
urbaines : Sala Dieye « Si Salisto », Adama Founé 
Cissokho et Maria Siga Goudiaby.

Annie Maltinti se produit dans de nombreux festi-
vals en France et enseigne actuellement la polypho-
nie en tant que chef de chœur au sein de la chorale 
Evocare, à la Maison du Chant à Marseille avec l’en-
semble de musiques du monde Babelika et dans un 
atelier de Samba de Roda.

Annie Maltinti

ARTISTE -  CHANTEUSE -  MUSICIENNE
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Kalliroi Raouzeou a étudié le piano, l’harmonie au 
Conservatoire National de Grèce à Athènes, le jazz, 
le chant et la musique contemporaine à l’Université 
ionienne à Corfou. Elle a étudié le théâtre à l’École 
Dramatique de G. Theodosiadis. 

À partir de 2000, elle collabore en tant que chan-
teuse et pianiste avec plusieurs artistes et groupes, 
écrit de la musique pour des spectacles et obtient 
une expérience musicale éclectique. Installée en 
France depuis 2010, elle collabore avec le bateau-
théâtre La Nef des Fous, la compagnie de danse 
AnouSkan, la Compagnie Rassegna, le théâtre 
Nono, la Maison du Chant.

 En 2013 elle crée FadoRebetiko, un projet inédit 
qui mêle le Fado portugais avec le Rebetiko grec. 
Le quartet donne de nombreux concerts en France. 
A Grenoble, elle collabore avec le saxophoniste 
Alexis Moutzouris, ensemble ils forment le groupe 

jazz oriental Oxxaman. Elle rejoint la compagnie de 
danse AnouSkan et participe à la création du spec-
tacle Cercle qui se produit en France et en Espagne 
entre 2013 et 2015. 

En tant que compositrice elle crée "Zoppa" avec 
Sylvie Paz, un répertoire de chansons gréco-hispa-
niques. Elle est clavieriste et choriste du groupe One 
Shot Lili de Aurélie Agullo, un univers musical de 
fusion rock sensible. Elle participe au film Des Voix 
dans le Chœur par Henri Colomer, avec le traduc-
teur Michel Volkovitch et la chanteuse Eleni Brat-
sou,. Kalliroi met en musique des poèmes de Nikos 
Kavvadias, Maria Polydouri, Fernando Pessoa, Jorge 
Borges, Constantin Kavafy, Miguel Torga. 

Depuis 2016, elle fait partie des Dames de la Joliette, 
le quintette polyphonique féminin qui emporte le 
Prix des Musiques d’Ici et d’Ailleurs en 2021. 

Kalliroi Raouzeou

ARTISTE -  CHANTEUSE -  MUSICIENNE

Sylvie Paz, artiste transméditerranéenne puise son 
inspiration dans ses origines espagnoles andalouses 
et méditerranéennes et forge sa voix au regard des 
traditions de ces territoires. 

Chanteuse, elle écrit et interprète des chansons et 
des textes pour elle-même et pour d’autres : Barrio 
Chino, groupe fondé avec son frère Gil Aniorte Paz, 
Radio Babel Marseille, Diwan de Mona / Putumayo, 
la Ultima. Elle est chanteuse depuis 2015 dans l'en-
semble Rassegna (prix Charles Cros 2017). Elle 
collabore avec Nicolas Cante et Lucas Aniorte pour 
la création de Carbonero, un conte électro.

Elle est également co-compositrice et chanteuse 
au sein du duo ZOPPA avec la chanteuse grecque 
Kalliroi Raouzeou. Leur premier album TOPO-
GRAPHIA (Sublimes Portes/Socadisc) est sorti en 
octobre 2021. 

Sylvie Paz crée également des podcast et s’inté-
resse à la création sonore et à la question du "récit 
de soi". Sylvie Paz enseigne et travaille depuis de 
nombreuses années en France et à l’étranger. Elle 
s’intéresse aux questions sociales et sociétales et 
à la place des femmes dans la société... Elle écrit et 
dessine aussi.

Sylvie Paz

ARTISTE -  CHANTEUSE -  MUSICIENNE
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DISCOGRAPHIE

S O U  P O E T A J E  V I S ,  J E  M E U R S

L A  B E L L E  M A R I N I E R E I N T E R V I E W

VIDÉOS EN LIGNE

I N T E R V I E W  R A D I O

https://www.youtube.com/watch?v=hwu2K7GOO40&t=306s
http://www.youtube.com/watch?v=on2uQCTrouQ
http://www.youtube.com/watch?v=YCPI7b-yDOU
http://www.dailymotion.com/video/x876gvq
http://www.youtube.com/watch?v=b_tBltBW6l4
https://open.spotify.com/album/6RbPjTMFLWPDWV6QS3etRp?autoplay=true
https://www.deezer.com/fr/album/182887442?autoplay=true
https://soundcloud.com/charlotte-maria-682267283
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REVUE DE PRESSE
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REVUE DE PRESSE
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CRÉATION -  PRODUCTION

DIFFUSION

Directeur artistique
Gil Aniorte Paz 
directionŠindalo-compagnie.com
06 32 02 48 34

Directeur
Maxime Vagner
contactŠprodigart.org 
06 76 02 79 40 

Diffusion
Maxence Laurent

diffusion.prodigartŠgmail.com 
07 68 59 03 52

h t t p s : // l e s d a m e s d e l a j o l i e t t e . f r /

http://www.prodigart.org/
http://Grazia.co.uk/
mailto:contact%40prodigart.org?subject=
mailto:diffusion.prodigart%40gmail.com%20%20?subject=
https://indalo-compagnie.com/
http://www.facebook.com/lesdamesdelajoliette
http://www.instagram.com/damesjoliette/
http://lesdamesdelajoliette.fr/
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